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引言 1

全球化发展背景下，人们的生活和工作方式都发生

一定的变化，人与人以及国家与国家的界限被打破，网

络将整个世界变成地球村，形成命运共同体。同时全球

化发展对文化的交流也形成巨大的转变，全球语言体系

在一定范围内出现重构。英语作为国际通用的语言仍然

是文化交流的主要载体，在世界上的流通最广泛。在英

语语言文化传播的影响下，我国的文化传播要如何应用

英语，以及汉语在英语的文化传播中要如何发展是本文

着重要解读的内容。

一、全球化时代文化传播的手段

全球化时代发展下文化的传播途径更加丰富，但是

无论采用哪种传播途径都需要英语的语言作为载体，形

成文化间的交流。

（一）互联网是主要传播途径

全球化时代的到来主要是因为互联网技术的飞速发

展，因此在文化的传播方面也需要以互联网为主要的传

播平台。当前全球化的 Youtube/Facebook 等英文式网络平

台已经成为国际化社交媒体中文化传统的重要途径和渠

道 [1]。这些社交媒体不仅为各国人民的文化交流提供了

便捷的平台，同时也为人们获取各国文化信息提供了有

效的工具，促进全球化的文化交流。

（二）影视媒体的传播方式

影视媒体是文化传播的重要载体，因此在全球化的

作者简介：刘佳欢（1993-），女，汉，山西大同人，讲

师，硕士学历，研究方向：英语翻译。

发展下影视媒体也成为各国文化交流以及向外输出的重

要途径。从当前的影视媒体发展情况来看，世界各地的

影视剧都可以通过市场交易的方式在各国进行放映。影

视剧中的生活细节、风俗特点以及文化习惯等都是对本

国文化的真实写照。通过对影视剧的语言翻译和传播，

能够促进国家文化的发展。

（三）旅游业的传播方式

旅游业当前进入到快速的发展阶段，旅游业的发展

促进各国人员的流动，同时也带动文化的传播。当前旅

游行业发展中不再单纯的设置风景路线，更注重文化项

目的打造，强调文化交流，在交流中仍然以英语为主。

游客在旅游的过程中不仅可以欣赏当地的风光，同时还

可以更好的感受文化氛围，促进文化交流，将本国的文

化带到各国，也将国外的文化传播到当地。

二、全球化时代英语的文化传播功能

英语作为国际通用语言，在全球化发展背景下为学

术以及文化等方面的传播提供不可忽视的作用。可以说

如果没有英语的普及，全球化的发展进展不会发展如此

迅猛。当前国家学术交流以及文化传播中英语成为最重

要的传播手段，特别是人文科研方面，英语在全球的渗

透中已经成为主要语言。

（一）促进本国文化的输出

在过去的国家发展中，西方国家凭借经济以及文化

等方面的优势，在文化的传播中呈现出强势的攻势。因

此很多国人认为面对西方文化的强势入侵情况可以取消

英语，消除英语文化对国内影响。这种思想是片面的，

英语作为国际化通用语言，学习英语可以引入西方文化，

同时也是我国文化向外输出的重要方式。我国在人才培
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摘　要：当前文化的发展已经打破国界的限制，形成全球化的发展模式。从我国的文化发展层面分析来看，西方文

化的进入导致中国的部分文化呈现西方化，同时我国文化也获得了更大的输出平台。在全球化时代的发展下，英语

成为重要的文化传播载体。为了促进中国文化的输出，推动中国文化走向世界需要充分利用英语的文化传播功能。

本文主要对英语的文化传播功能进行分析，并探究未来英语文化传播功能的发展方向，为促进我国文化传播提供一

定的参考作用。
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养中以及人才的继续深造中，不可避免需要接触国际化

的文献与科研成果，这些都是以英文的方式呈现，如果

完全摒弃英语，对于我国的发展也是一种限制 [2]。因此，

我们学习英语的目的并不是向国内引入西方文化，而是

通过掌握国际通用语言获得国际话语权。汉语虽然是世

界上应用人数最多的语言，但是应用的范围主要集中在

中国以及东南亚地区，西方国家能够掌握汉语的人数有

限，要想促进中国文化输出，需要利用他们熟悉的语言

进行传播。因此通过英语的学习以及掌握，更有利于促

进本国文化的输出，促进本国文化走出国门，走向世界

的舞台。

（二）实现文化的国际化接轨

全球化发展下文化的国际化接轨是必然，文化的国

际化接轨意味着在文化的发展中需要打破文化壁垒，与

西方的文化理论并轨。也就是在国际上实现文化的平等

对话，从当前中国的文化发展以及文学批判在国际上的

话语权来看，仍然处于失语的状态，但是这种发展状态

只是暂时的，也是与西方国家在文化话语权方面相对来

说的。我国文化在国际上的失语现状与在人文理论方面

的研究课题匮乏具有直接的关系。虽然汉语的科研成果

也可以通过翻译的方式进行转化，但是这种转化的文化

研究成果难以在国际上获得话语权。为了克服文化发展

中的话语权问题，我国的人文研究方面需要充分利用英

语的国际性语言文化传播功能。在汉语无法短时间内大

面积推广、普及的情况下，利用英语媒介发声，提升在

国际文化传播以及思想传播中的话语权。

（三）重构国家形象

全球化发展背景下，中国的综合实力不断提升，国

家在国际上的发展也要打破传统落后的刻板形象，让世

界看到迅速崛起的东方大国形象。重构国家形象的目的

是将中国现代的面貌展现给世界各国，在中国形象的展

示中需要向世界讲好中国故事 [3]。而中国故事讲述的受

众的是世界上各国人民，如果用汉语讲解能听懂的人少

之又少。所以我们需要借助英语的文化传播功能，将中

国的发展历程以及中国取得的成就通过更直观、更文艺

的方式讲述出来。正如，我国诺贝尔文学奖获奖者莫言

能够摘得桂冠的原因，离不开葛浩文的英文翻译一样。

莫言的文学造诣是值得肯定的，但是外国人读不懂中国

文字，也无法理解莫言小说中的呈现的力量，只有利用

英语将小说用英语文化思维翻译后，才能被世界读者接

受。这也说明中国故事的讲解以及中国文化的发展要想

踏上世界的舞台，都要利用英语的文化传播途径。即使

是西方国家文化在世界传播方面也需要借助于英语媒介。

比如，法国解构主义理论研究学，在世界上取得巨大的

成就，是得益于英语对法语原著的翻译，将法文晦涩的

内容利用英语进行解读，才将该思想更准确、广泛的在

世界上传播。

（四）促进汉语的国际化发展

全球化的文化发展，在文化的大交融下不仅对非英

语国家的文化形成冲击，对英语本身也形成一定的冲击。

当前国际上的英语不再是 King’s English，而是在世界

的传播中形成诸多的第三世界语言的，发音也不再刻板

化全球英语模式。这种发展态势下，在促进英语全面普

及的同时也消解英语在世界文化发展中的霸权主义，使

英语在各国的文化传播中逐渐变异，形成多元化的文化

发展模式。这种发展态势下，会导致世界语言体系出现

一定的变革，在原来的发展态势下，在国际文化交流中

强势化的语言体系也会更加强势，弱势的语言体系则会

在全球化的发展下逐渐消亡。汉语作为世界上应用人数

最多的语言，在未来的发展中也获得更大的机遇。汉语

的语言比较深奥，学习难度大，长期以来只在华人间应

用，华人在国际交往中，为了更好的融入到国际社会中，

不得不舍弃母语，学习当地语言进行交流。我们通过对

英语文学发展的历程以及当前发展的态势分析，虽然英

语的发展逐渐形成全球化的模式，使传统的英语语言体

系逐渐变异，但是英国的文学仍然处于鼎盛阶段，在世

界上享有盛誉 [4]。这对于汉语的发展也是一个非常重要

的启示。中国学者也可以充分利用英语文学的发展规律，

更好的讲述中国故事，在发展中探索汉语全球化的发展

路径。

三、全球化时代英语的文化传播的发展趋势

通过以上分析可以发现英语在全球化发展下的文化

传播作用是毋庸置疑的，对整个世界的文化发展以及文

化变革都具有重要的促进作用。这从当前国际上最具影

响力的自然与社科类期刊均为英文版即可看出端倪。而

且以《自然》和《科学》两大世界顶流期刊为核心的分

支期刊也都是采用英语的文字发表，而且出版机构也为

欧美国家 [5]。这些都足以说明英语在国际语言文化交流

中的重要地位。相对于英语来说汉语在国际上只能属于

一种使用量最大的民族性语言，随着中国在东南亚地区

影响力增大以及移民等因素影响，马来西亚、新加坡等

地区开始逐渐普及汉语，英语从民族性语言开始向区域

性语言发展，但是距离成为世界通用的交流媒介和出版

媒介还有很大的一段距离。但是从近年来的国际文化发
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展情况来看，“汉语热”现象空前高涨，国际上学习汉语

的人数不断增多，未来的发展中汉语也可能会与英语的

国际地位齐平或者后来居上。

从当前汉语的发展以及未来的发展走向来看，汉语

在国际上的推广和普及会逐渐消减英语的影响力，打破

英语在国际上一统天下的绝对强势地位，形成多种语言

并存的新语言格局。美国以及欧洲国家当前的综合国力

仍然比较强，在科技方面的成果也更突出，未来的几十

年间英语的地位仍会延续，但是在国际上的通用份额和

强势性趋势将会逐渐被消减。中国文化要想更好的传播，

还需要进一步提升在国际上的话语权，加强对汉语的推

广。让更多的国家，更多的领域学习汉语，了解汉语文

化。而当前发展阶段，要想将汉语推上更高的舞台，获

得更多人的认可，还需要利用英语对汉语文化进行输出，

将中国优秀的文化研究成果向世界传播。

我国在社会科学方面研究的人员数量众多，在世界

上同一研究领域中所占的比例最大，但是从国际论坛上

我国学者获得发声权的却不多，在世界的社科领域形成

的影响力与研究人数完全不成比例。这种异常的情况显

然不符合东方文化大国的发展规律。近年来，我国在人

文社科方面的研究步伐加快，在国际上的研究成果也增

多，形成的影响力逐步提升。但是总体来说，中国当前

仍然处于弱势一方，这与语言传播方面具有直接的关系。

上世纪末期国内的国际学术会议中，都是采用英语

进行交流，可以有效减少翻译的时间，也能够促进中外

学者间的直接交流与对话，避免翻译中出现错位的问题。

由此形成的学术论文也在英文杂志上发表，在国际相关

领域形成巨大的影响。中国举办的会议全程采用英语进

行文化交流，并非是承认英语稳固的世界语言交流地位，

而是为了通过国际化学术交流的方式，将英语作为媒介，

提升汉语文化的地位。

英语在国际上取得碾压式的优势，是通过近半个世

纪的时间将中国文学理论进行西化的原因，文学理论以

及学术思想等都是以英语的方式进入中国的文化场域。

正是因为英语文化的强势入侵，才导致中国文化的身份

被弱化，文学批评家的话语权丢失。同时还有部分人认

为，我们可以通过国际化的科学领域突破促进人文学术

的发展。在国际上构建中国学派，实现中国文化的国际

化发展。

上世纪八十年代开始我国的文学发展中进入繁盛时

期，并提出建设中国学派的呼声，但是在国家文化的多

元化发展的形式下，这个呼声逐渐因为担忧出现中心主

义化的问题被搁浅。我国具有 14 亿的人口基数，以及

五千年的文化根基，但是中华优秀传统文化传输的道路

并不通畅，这与汉语国际上的语言能力弱具有直接的关

系。国人出国工作或者学习，都需要先通过英语过关的

测试。但是西方国家人来我国工作或学习却不需要先掌

握汉语，而是由专业翻译陪同。近年来，我国部分企业

在跨文化招聘中开始对应聘人员的汉语水平提出要求，

要求应聘者需要掌握汉语，了解汉语文化。而这一份底

气，是因为我们利用几十年的时间将英语作为载体，对

中国文化输出换来的结果，让更多人了解中国文化，认

同中国文化，才吸引来更多的人。因此在未来的发展中

促进汉语的国际化发展是必要的，但是不能片面的排斥

英语的文化传输载体作用。需要充分借助英语文化传播

载体这股东风，将中国文化吹的更远、更深。

结语

综上所述，全球化时代下英语作为世界通用语言在

文化传播方面的作用比较广泛，能够将各国的文化形成

统一的载体进行交流，借助各种媒介实现文化的世界性

传播，也促进我国文化与国际接轨。因此要辩证的看待

英语的文化传播功能，一方面借助英语的文化传播功能，

加强中国文化的输出。另一方面利用汉语文化的传播效

应，逐渐削弱英语在国际上的传播霸权性。
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